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Nuestras soluciones para la industria minera
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Generación tras generación, los mineros han confiado en la calidad de 
los equipos de seguridad y los productos Dräger para proteger sus vidas. 
Nuestras soluciones técnicas se inscriben en un concepto integral de 
seguridad destinado a mejorar la seguridad de las minas. Comienza con 
la protección respiratoria y los detectores de gas para la seguridad diaria 
del lugar de trabajo, y continúa con los autorrescatadores autónomos y los 
refugios para situaciones de emergencia. En las páginas siguientes conocerá 
los detalles de nuestras soluciones técnicas para la seguridad y la salud en el 
trabajo, la seguridad en la planta y los sistemas de ventilación, los servicios de 
mantenimiento, la formación, así como la presteza y la capacidad de respuesta 
en situaciones de emergencia.

Garantizando la seguridad en la mina: en la 
superficie o bajo tierra, para minas de carbón  
o metálicas/no metálicas

	 «Cumplimos con nuestro 
compromiso de proteger vidas y aumentar 
       la productividad de las empresas».
	 Stefan Dräger
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Su seguridad 
       y nuestras soluciones, 
perfectamente integradas
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EVALUACIÓN DE APTITUD PARA EL TRABAJO08 |

Nuestras soluciones para la evaluación de la 
            aptitud para el trabajo

Dräger Alcotest® 5000
El Dräger Alcotest® 5000 es un 
alcoholímetro de gran rapidez que 
permite realizar múltiples pruebas en 
muy poco tiempo. Su diseño especial 
minimiza el retroceso del aire espirado, 
evitando así el riesgo de infecciones 
para posteriores usuarios.

Dräger Alcotest® 7510
El Dräger Alcotest® 7510 proporciona 
mediciones rápidas y precisas de la 
concentración de alcohol en el aire 
espirado, incluso a temperaturas bajo 
cero. También permite realizar mediciones 
pasivas sin boquilla, como la detección 
de alcohol en un vehículo bajo tierra.*
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Dräger Interlock® 7000
El Interlock® 7000 es un alcoholímetro 
inmovilizador del vehículo que impide 
que una persona que se encuentre bajo 
los efectos del alcohol pueda arrancar 
el vehículo. Funciona perfectamente 
tanto a -45 °C, en los días fríos de 
invierno, como a 85 °C, a pleno sol.*
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PRUEBAS PARA EL CONTROL DE LA SOBRIEDAD 
EN LA CONDUCCIÓN
Los sistemas de bloqueo de encendido que 
requieren una prueba del nivel de alcohol en 
aire espirado impiden automáticamente que el 
conductor pueda usar el vehículo si se encuentra 
bajo los efectos del alcohol. Si el dispositivo detecta 
en el conductor una concentración de alcohol en 
el aliento superior al límite permitido, el motor del 
vehículo no podrá arrancar.

PRUEBAS PREVENTIVAS
Para detectar el nivel de alcohol en el aliento, 
el empleado debe soplar en un dispositivo de 
medición. Los valores se anotan para que queden 
documentados de forma inmediata y se almacenan 
automáticamente para su posterior análisis en un 
PC. Las pruebas de detección de drogas utilizan 
una metodología similar. En este caso, se obtiene 
una muestra de saliva que se analiza de inmediato 
mediante un proceso totalmente automatizado.

* En EE. UU.: únicamente para usos policiales * En EE. UU.: únicamente para usos policiales
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Dräger DrugTest® 5000
Con una tecnología de vanguardia en la 
detección de drogas en saliva, el sistema 
Dräger DrugTest® 5000 permite abordar 
el control de drogas en la minería con 
máxima higiene y discreción, y con 
resultados fiables y precisos.*

Dräger DrugCheck® 3000
El Dräger DrugCheck® 3000 permite 
averiguar en cuestión de minutos si una 
persona ha consumido determinadas 
drogas. Este test de drogas en saliva, 
ligero y compacto, ofrece resultados 
fiables de manera fácil y asequible.  
El equipo no necesita electricidad, por  
lo que puede usarse en cualquier parte.
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Impresora portátil Dräger
La impresora portátil Dräger imprime  
in situ los resultados de las pruebas  
de detección de drogas y alcohol  
en aire espirado mediante transferencia 
de datos con una interfaz de infrarrojos.
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PRUEBAS DESPUÉS DE INCIDENTES EN LA MINA
Después de producirse incidentes con resultado 
de lesiones físicas o daños materiales, resulta 
importante determinar la causa del accidente y el 
curso de los sucesos que dieron lugar a él. En este 
caso, los análisis de alcohol y drogas realizados tras 
el incidente pueden ser pruebas determinantes.

* En EE. UU.: únicamente para usos policiales
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Dräger X-pect 8320
Las gafas Dräger X-pect 8320 combinan 
una máxima comodidad de uso, unos 
altos estándares de seguridad y un 
atractivo diseño para proporcionar una 
excelente protección para nuestro órgano 
sensorial más importante: la vista.
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Nuestras soluciones para

       la seguridad
          y la salud en el trabajo

Dräger X-am® 5000
El Dräger X-am® 5000 ofrece la 
flexibilidad de configuraciones 
personalizadas para la detección de hasta 
cinco gases, incluyendo gases y vapores 
combustibles, oxígeno y diversos gases 
tóxicos, para la aplicación deseada.
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ESPACIOS REDUCIDOS
Ventilación y medios de evacuación limitados, falta 
de oxígeno y presencia de sustancias tóxicas: los 
espacios reducidos presentan numerosos riesgos. 
Por ello, se deben respetar unas estrictas normas 
de seguridad. Entre ellas se incluye la realización 
de una medición de seguridad antes de acceder  
a un área para comprobar que no hay peligro.

SEGURIDAD EN EL TRABAJO
Advertir a los empleados acerca de la exposición 
a sustancias peligrosas tales como polvos tóxicos, 
emisiones de motores diésel y emisiones causadas 
por explosiones, y protegerlos de dichos riesgos  
es sumamente importante. Lo mismo ocurre con  
una alarma de emergencia en caso de incendio, 
explosión de gas o un fallo del sistema de ventilación.

Serie Dräger X-plore® 1700
La mascarilla Dräger X-plore® 1700 permite 
respirar de forma cómoda y fácil gracias 
a una combinación perfecta de baja 
resistencia respiratoria y alto rendimiento 
filtrante. La válvula CoolMAX™ libera 
eficazmente el aire húmedo y caliente 
espirado al exterior.
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Dräger X-plore® 9000 y PAS X-Plore®
El Dräger X-plore® 9000 es un sistema  
de suministro de aire acoplado a la cintura 
que proporciona una protección cómoda 
y fiable. Gracias a características como el 
reductor patentado de flujo de seguridad 
y la función de autocomprobación, los 
usuarios pueden disfrutar de una mayor 
facilidad de uso, seguridad y flexibilidad.

Dräger SPC 3800
El Dräger SPC 3800 es un traje  
protector ligero, cómodo y estanco.  
Al ser extremadamente fácil de poner  
y quitar, ofrece una protección perfecta 
durante su uso.
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TRABAJOS DE MANTENIMIENTO
En los trabajos de mantenimiento y reparación, los 
empleados están expuestos a gases, vapores y polvo 
de soldadura, durante el corte, el pulido y el pintado 
de los vehículos o de la maquinaria. Un sistema de 
protección respiratoria cómodo les permite trabajar 
sin preocupaciones.

MANIPULACIÓN DE SUSTANCIAS PELIGROSAS
Durante la descarga, la mezcla o la transferencia de 
productos químicos, como por ejemplo, en procesos 
de lixiviación o concentración, el contacto directo 
con sustancias peligrosas resulta a veces inevitable. 
Los empleados deben usar protección respiratoria  
o trajes protectores (EPP) adecuados para evitar los 
peligros derivados de una posible contaminación.

Dräger X-plore® 8000
El equipo respiratorio filtrante motorizado 
Dräger X-plore® 8000 ofrece un 
funcionamiento intuitivo con una electrónica 
inteligente para proporcionar un alto grado 
de seguridad. Presenta, asimismo,  
un diseño robusto y una alta protección 
(IP65) frente a la entrada de polvo y agua.
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SEGURIDAD EN PLANTA Y SISTEMAS DE VENTILACIÓN12 |

Nuestras soluciones para la

      seguridad en la planta y
   los sistemas de ventilación

Dräger X-am® 8000
El Dräger X-am® 8000 mide hasta 
siete sustancias tóxicas, además de 
gases y vapores inflamables y oxígeno 
simultáneamente, ya sea en modo de 
bomba o de difusión. El innovador diseño 
de señalización y las prácticas funciones 
de ayuda garantizan plena seguridad  
a lo largo de todo el proceso.
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Serie Dräger Polytron® 8000
Los transmisores Dräger Polytron® 8000  
a prueba de explosiones incorporan un 
DrägerSensor para la detección de gases 
y vapores tóxicos e inflamables u oxígeno. 
Previa solicitud, los transmisores también 
pueden suministrarse con tres relés 
integrados para su uso en un sistema  
de detección de gases independiente.
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Dräger X-zone® 5500
El Dräger X-zone® 5500, en combinación 
con los detectores de gases  
Dräger X-am® 5000 o 5600, puede  
medir hasta seis gases, convirtiendo  
la tecnología de detección de gases 
portátil en un sistema de monitorización 
único e innovador.
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MONITORIZACIÓN DE ÁREA
En la superficie, los transmisores fijos o los 
monitores portátiles de área emiten señales de 
fugas o de anomalías en los procesos, y alertan 
sobre la acumulación peligrosa de gases en 
el área de producción. Pueden emplearse en 
instalaciones de tratamiento de aguas residuales 
o en las plantas de refrigeración colindantes. 
Esto implica que, en caso de alarma, pueden 
adoptarse todas las medidas necesarias.

VENTILACIÓN DE LA MINA
El sistema de ventilación asegura la detección 
constante de sustancias peligrosas en la mina 
y, en caso necesario, su eliminación. Pueden 
emplearse detectores portátiles de gas para 
la monitorización personal y la realización de 
mediciones de seguridad, o bien tecnología 
fija para una monitorización continua. Lo más 
importante en ambos casos es tener a mano en 
todo momento unos resultados rápidos y precisos.
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MANTENIMIENTO DE LA MAQUINARIA
Los requisitos de ventilación también dependen  
del rendimiento de los motores diésel, por lo que 
deben realizarse comprobaciones periódicas de 
los motores para garantizar que las emisiones se 
mantienen dentro de los límites permitidos. Dichas 
comprobaciones deberán ser un componente 
obligado del plan de mantenimiento de la maquinaria.

PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS
Los incendios pueden tener un efecto devastador  
en las minas y en las instalaciones de procesamiento 
colindantes. Las cámaras térmicas, los sistemas  
de monitorización de gases y los sistemas de 
detección de llamas son instrumentos importantes 
para la identificación de zonas de riesgo durante  
el control de sistemas transportadores y depósitos 
en plantas de extracción de disolventes.

Dräger UCF® 7000
La cámara térmica Dräger UCF® 7000 es 
intrínsecamente segura (categoría ATEX 
M2 y 2G) y ofrece el máximo nivel de 
seguridad y fiabilidad cuando se usa en 
atmósferas potencialmente explosivas.

Dräger Flame 2350
El Dräger Flame 2350 combina sensores 
UV e IR para detectar incendios de 
hidrocarburos, lo que permite ofrecer 
más seguridad y menos falsas alarmas.
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Dräger MSI EM 200-E
Provisto con tres sensores electroquímicos 
de CO, NO y NO2, el Dräger MSI 
EM200-E ​es un detector de gases de 
combustión diésel ​que determina con 
precisión el contenido de CO y gases 
nitrosos presentes en los gases de 
combustión sin diluir de los motores diésel.
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Nuestras soluciones para

   evacuaciones de emergencia
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Dräger PARAT®
Las capuchas de evacuación Dräger 
PARAT® están diseñadas para colocarse 
con facilidad y protegen al usuario de 
gases, vapores y partículas tóxicas 
industriales y de combustión. Están 
disponibles con diferentes sistemas 
de almacenamiento y accesorios para 
satisfacer requisitos específicos.

Dräger Saver CF
Fácil de poner y con un funcionamiento 
prácticamente automático, el Dräger 
Saver CF es un equipo respiratorio de 
presión positiva con capucha que puede 
usarse con una formación mínima como 
equipo de evacuación en intervenciones 
en la superficie.

Dräger Oxy® 3000/6000 MK II
Gracias a su diseño robusto e innovador, 
el Dräger Oxy® 3000/6000 MK II no solo 
garantiza un suministro de oxígeno 
inmediato durante 30/60 minutos a partir 
de su colocación, sino también una vida 
útil de diez años sin necesidad de 
pruebas ni mantenimiento adicionales.
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EVACUACIÓN DE UNA MINA SUBTERRÁNEA  
DE CARBÓN
En una mina subterránea de carbón, es fundamental 
llegar a la superficie lo antes posible en caso de 
incendio, fuga de gas o explosión. Las estaciones 
de recambio permiten realizar pausas breves, pero 
también ofrecen la posibilidad de cambiar los 
autorrescatadores de oxígeno agotados o cargar  
los aparatos respiratorios de aire comprimido.

EVACUACIÓN EN LA SUPERFICIE
En caso de incendio, fugas de gas o explosiones  
en minas a cielo abierto, los trabajadores se colocan 
sus equipos de autorrescate para evacuar el lugar. 
Abandonan el lugar del incidente siguiendo la ruta 
de evacuación designada, que conduce a un punto 
de reunión acordado previamente.
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EVACUACIÓN DE UNA MINA SUBTERRÁNEA 
METÁLICA/NO METÁLICA
En este caso, la prioridad también es resguardarse 
en un lugar seguro lo antes posible utilizando un 
autorrescatador de oxígeno. Si la vía de evacuación 
es demasiado larga o se encuentra obstaculizada, 
las cámaras o refugios proporcionarán un espacio 
seguro, donde los mineros pueden esperar la 
llegada de los equipos de rescate.
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Dräger MRC 5000
La cámara de refugio Dräger MRC 5000 
presenta un diseño estándar que puede 
ampliarse con la adición de componentes 
opcionales del sistema. Con su robusta 
construcción de fácil portabilidad y sus 
bajos costes de mantenimiento, las 
cámaras de refugio son idóneas para  
una gran diversidad de condiciones.

Cámaras de refugio Dräger
Las cámaras de refugio Dräger pueden 
diseñarse como sistemas modulares 
según las necesidades concretas del 
plan de evacuación y rescate en la 
mina para ofrecer la máxima protección 
a sus ocupantes.

Dräger D-7000
La estación de llenado rápido (QFS, Quick 
Fill Station) abre nuevas posibilidades para 
la mejora de la capacidad de autorrescate 
y de primera respuesta del personal bajo 
tierra. Presenta buenas posibilidades de 
comunicación y permite la carga simultánea 
de hasta cinco equipos de respiración 
autónoma en cuestión de minutos.
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PRIMERA RESPUESTA Y RESCATE EN EMERGENCIAS16 |

Nuestras soluciones para

           la primera respuesta
   y el rescate en emergencias

Dräger MRV 9000
El Dräger MRV 9000 es la respuesta a un 
entorno minero sujeto a cambios constantes. Este 
robusto vehículo prolonga el tiempo disponible en 
una misión para los equipos de rescate minero, 
proporcionando un transporte seguro más 
próximo al lugar del incidente. Al tratarse de un 
vehículo innovador y centrado en las necesidades 
del cliente, constituye una solución única para las 
operaciones de rescate en la mina.
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Dräger FPS®-COM 5000
El sistema de comunicación Dräger  
FPS®-COM 5000 proporciona una comunicación 
clara a través de un amplificador de voz o un 
dispositivo de radio. Incluso en condiciones 
extremas como rescates en minas subterráneas, 
los usuarios dependen de la comunicación 
durante su misión. Para lograr una seguridad 
intrínseca, debe garantizarse un funcionamiento 
seguro incluso en zonas explosivas.
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BÚSQUEDA Y RESCATE
Los vehículos de rescate minero permiten el traslado 
seguro y rápido de los efectivos de rescate en 
entornos contaminados. Las cámaras térmicas 
facilitan la orientación del personal en zonas 
invadidas por el humo. También ayudan a localizar  
a heridos y focos de incendio.

ANÁLISIS DEL LUGAR
Si se produce un incidente, el jefe de la brigada 
de salvamento minero deberá realizar una rápida 
valoración de la situación y decidir las medidas de 
rescate que han de aplicarse. Un análisis efectivo 
del lugar requiere equipos respiratorios de circuito 
cerrado, cámaras térmicas, detectores portátiles  
de gas y unidades de comunicación modernas.
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Dräger UCF® 9000
La Dräger UCF® 9000 incorpora una cámara 
digital y térmica en un mismo dispositivo. 
Con videocámara integrada, el dispositivo 
Dräger UCF® 9000 permite la grabación  
de operaciones y entrenamientos bajo  
tierra para la realización de análisis 
pormenorizados tras la intervención.
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* �Se ofrece en colaboración con Hermann Paus Maschinenfabrik GmbH
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PROTECCIÓN FRENTE A LA CONTAMINACIÓN
Las fugas o los errores operativos durante las 
tareas de transporte, relleno o transferencia, 
pueden provocar un escape de sustancias químicas 
tóxicas o potencialmente explosivas. Una detección 
adecuada y el uso de soluciones de protección 
personal contribuyen a garantizar una gestión 
segura de las sustancias peligrosas.

EXTINCIÓN DE INCENDIOS
La extinción de incendios en el subsuelo no solo 
requiere contar con estrategias especiales, sino también 
con equipos especiales. Cuando se trata de incendios 
de pequeñas dimensiones, son los propios mineros 
in situ quienes asumen las tareas de extinción. Si el 
incendio es de dimensiones mayores, se requiere la 
intervención de equipos de rescate minero apostados 
en el exterior. En ambos casos, es obligatorio llevar 
protección respiratoria y casco.
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Dräger CPS 7900
El traje reutilizable Dräger CPS 7900 
(tipo 1a) proporciona una excelente 
protección frente a efectos mecánicos  
y numerosas sustancias peligrosas gaseosas, 
líquidas, sólidas y en forma de aerosol, al 
tiempo que ofrece una mayor flexibilidad, 
incluso en trabajos en zonas explosivas.

Dräger PSS® BG 4 plus
El equipo Dräger PSS® BG 4 plus,  
que incorpora la unidad de socorro  
con indicador completamente electrónico 
Dräger Bodyguard II, proporciona una  
máxima comodidad y flexibilidad para  
usos prolongados de hasta cuatro horas, 
incluso en entornos tóxicos.
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Dräger PSS® 7000
El equipo Dräger PSS® 7000 ha sido 
diseñado para ofrecer una gran resistencia al 
desgaste y un fácil servicio y mantenimiento. 
Se presenta con una amplia gama de 
componentes opcionales para satisfacer las 
necesidades específicas de los equipos de 
respuesta de emergencia.
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EQUIPAMIENTO18 |

Nuestras soluciones para

  el mantenimiento del equipo

Dräger RZ 7000
El equipo Dräger RZ 7000 permite realizar 
las pruebas de funcionamiento y de 
fugas del Dräger PSS® BG 4 plus con 
una facilidad y rapidez extremas. Una vez 
encendido, el equipo ya está listo para su 
uso y la bomba integrada genera presión 
positiva de inmediato.

Sekusept® Cleaner
Sekusept® Cleaner es un detergente en 
líquido concentrado para la limpieza manual 
de máscaras de protección respiratoria, 
equipos de protección respiratoria, equipos 
de buceo y trajes de protección química 
antes de ser desinfectados.
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Dräger DOB 200 ECO
De diseño compacto con ruedas,  
Dräger DOB 200 ECO es una estación 
de recarga portátil, robusta y eficaz, que 
permite el llenado simultáneo de hasta 
cuatro botellas de oxígeno para su uso  
en el Dräger PSS® BG 4 plus.
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LOGÍSTICA DE AIRE RESPIRABLE
La logística flexible de aire respirable permite  
la provisión rápida de botellas de aire respirable  
o de oxígeno justo en el momento en que se necesitan. 
Es un sistema de especial importancia en los ejercicios 
de entrenamiento o en situaciones reales de 
emergencia. También pueden insertarse fácilmente  
los cartuchos de cal sodada precargados en un equipo 
respiratorio en tan solo unos pocos pasos.

LIMPIEZA Y PRUEBAS
Un equipo protector contaminado aumenta el 
riesgo de infección para los siguientes usuarios. 
Además de una correcta limpieza y desinfección 
de los equipos, es imprescindible realizar pruebas 
minuciosas para detectar fugas y garantizar su 
buen funcionamiento.
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DOCUMENTACIÓN
Los sistemas de software especialmente concebidos 
para la industria minera aportan la documentación 
completa en cumplimiento de los requisitos 
legales. Se dispone de registros y consultas de 
datos especialmente adaptados para que puedan 
realizarse informes internos. El software admite 
también una planificación opcional de recursos.

PLANIFICACIÓN DEL TALLER
Cada mina tiene sus propias directrices de 
mantenimiento de los equipos de seguridad.  
Dichas directrices, junto con el entorno  
estructural, marcan la configuración del taller.  
Un sistema adaptado a los requisitos reales  
sobre el terreno facilita la organización, la limpieza  
y el mantenimiento del equipo de seguridad.

Sistemas de taller personalizados
Los sistemas de taller personalizados de 
Dräger pueden equiparse con dispositivos 
de mantenimiento y comprobación, 
sistemas de lavado y limpieza/
desinfección y compresores de recarga 
con control de calidad del aire y rampas 
de llenado de seguridad.

Dräger X-dock® 5300/6300/6600
La serie Dräger X-dock® permite la 
realización automática y simultánea de 
pruebas y calibraciones de hasta diez 
instrumentos, a gran velocidad y con 
un bajo consumo de gas, facilitando 
además la gestión de datos relevantes 
para su posterior evaluación.
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Software Dräger Workshop 5000/7000
Con su extraordinaria flexibilidad, el 
software Drägerware Workshop es una 
solución integral perfecta para la gestión 
del taller. Esta solución de software, fácil 
de utilizar e innovadora, proporciona una 
mayor transparencia y eficiencia, así 
como procesos optimizados.
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Nuestras soluciones de

                 formación

Cursos de formación para la detección 
de gases
Los cursos de formación para la  
detección de gases cubren temas como 
su uso e identificación, usos en espacios 
reducidos, calibración y mantenimiento.

Acceso a espacios reducidos
La formación práctica basada en 
simulaciones prepara a los participantes 
para la entrada en espacios reducidos  
y depósitos. Los participantes adquieren 
todo el conocimiento necesario para 
trabajar en espacios reducidos de forma 
eficaz y en condiciones seguras.
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Instalaciones para ejercicios  
con depósitos
La formación óptima para responder  
a una emergencia: las instalaciones 
para ejercicios con depósitos de Dräger 
ofrecen las condiciones de simulación 
idóneas para el rescate de personas  
en depósitos o pozos estrechos.
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FORMACIÓN PRÁCTICA
En la formación de Dräger se simulan aplicaciones 
de minería y situaciones peligrosas de una manera 
tan realista que los participantes obtienen una 
preparación excelente para afrontar situaciones 
reales. Contiene ejercicios de formación prácticos 
que deben repetirse hasta haber automatizado cada 
movimiento. De esta manera, cuando se produzca 
una emergencia, podrán tomarse decisiones 
importantes con calma y sensatez.

FORMACIÓN SOBRE LOS PRODUCTOS
Desde los dispositivos de medición de gases 
hasta los equipos de protección personal: 
formadores experimentados se encargan de 
mostrar las características y funciones básicas de 
los dispositivos y sistemas de Dräger en sesiones 
de formación intensivas y específicas para cada 
producto. El contenido va más allá que el de 
un simple «manual del usuario»: está diseñado 
para proporcionar a los usuarios una verdadera 
comprensión de las prestaciones.
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SEMINARIOS PARA TÉCNICOS DE MANTENIMIENTO
Las pruebas de funcionamiento, la identificación  
de anomalías y las medidas correctivas son factores 
que dependen de los conocimientos especializados 
de los técnicos. La formación de Dräger imparte  
la teoría necesaria y todas las prácticas posibles, 
pues un equipo de taller competente es  
fundamental para que las operaciones se lleven  
a cabo sin contratiempos.

GALERÍAS DE ENTRENAMIENTO
El trabajo en la mina puede ser muy exigente 
físicamente, en especial cuando requiere el uso de 
protección respiratoria. Los laberintos de formación 
de Dräger ayudan a los mineros a reforzar su agilidad 
y confianza en espacios reducidos con el uso de 
equipos respiratorios integrales. Nuestros sistemas 
de formación contra incendios dotan a los mineros 
de una experiencia real en extinción de incendios en 
un entorno controlado, que permite la repetición.

Galería fija de entrenamiento
Diseñada y construida según los 
requisitos específicos del cliente,  
la galería de entrenamiento fija Dräger 
ofrece a los usuarios de equipos 
respiratorios una plataforma perfecta para 
practicar sus tareas en situaciones de 
estrés mental y físico.

Remolque de simulación de  
incendios (móvil)
Especialmente diseñado para el cliente, 
el remolque móvil de simulación de 
incendios de Dräger permite la simulación 
y ejecución de ejercicios de rescate 
independientemente de la ubicación.
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Seminario para técnicos de servicio  
en equipos de respiración autónomos
Esta formación proporciona un 
conocimiento y experiencia exhaustivos 
para el mantenimiento y la reparación  
de una amplia gama de máscaras faciales 
completas y equipos de respiración 
autónomos Dräger.
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Nuestras soluciones para

       sus necesidades y 
 requisitos de mantenimiento

Mantenimiento de dispositivos
DrägerService o nuestros socios de 
servicio autorizados se encargan de 
la inspección, la comprobación, el 
mantenimiento y la reparación de sus 
equipos de seguridad Dräger de acuerdo 
con el programa de mantenimiento, o según 
sea necesario, para asegurar que el equipo 
esté en las mejores condiciones de uso.

Paquetes de servicio personalizados
DrägerService se adapta a sus 
necesidades y requisitos individuales 
ofreciéndole una amplia gama de contratos 
de servicio para proporcionarle los mejores 
paquetes de mantenimiento y gestión de 
su equipo de seguridad Dräger.
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Paquetes Rental Professional
Los paquetes Rental Professional ofrecen 
un nivel de servicio significativamente 
más alto a unos costes mínimamente 
superiores. Un servicio de atención al 
cliente integral que incluye el suministro de 
equipos listos para usar y todas las tareas 
necesarias de mantenimiento, calibración  
y reparación en sus instalaciones.
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SERVICIO DE ALQUILER
Las opciones de alquiler de Dräger le ofrecen  
la flexibilidad que necesita en su negocio. El coste  
de propiedad del equipo no se limita a la compra  
del equipo. Conviene considerar otros factores como 
el mantenimiento, el almacenamiento y la gestión de 
bienes en general. El alquiler del equipo a menudo 
puede resultar una opción más atractiva.

CATÁLOGO DE SERVICIOS
Debe poder confiar en su equipo de seguridad. 
Dräger se lo pone fácil con paquetes de servicio 
idóneos, eficientes y de conformidad con los 
estándares de calidad de Dräger.
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SERVICIO DE SEGURIDAD EN PARADAS
Con el Servicio de seguridad en paradas de 
Dräger puede confiar en que contará con la mayor 
fiabilidad y los estándares de seguridad más 
elevados, tanto en los trabajos de mantenimiento 
planificados como no planificados. Nosotros nos 
encargamos de asegurar una vuelta a la normalidad 
sin contratiempos.

SERVICIO DE SEGURIDAD IN SITU
Tanto si necesita un especialista externo en sus 
operaciones diarias para abordar temas complejos 
de seguridad o alguien a cargo del mantenimiento, 
la reparación y el servicio de los equipos de 
seguridad, nuestros expertos en servicio de 
seguridad de Dräger están a su disposición in situ. 
Ofrecemos un servicio de consultoría competente 
las 24 horas del día y una persona de contacto 
central para atender sus necesidades.

Consultoría
La dilatada experiencia de Dräger en 
ofrecer los equipos de seguridad y las 
medidas preventivas necesarias para sus 
operaciones puede ayudar a reducir  
el riesgo de que se produzcan incidentes 
de seguridad.

Safety Shop
La Dräger Safety Shop es un contenedor 
portátil totalmente equipado con equipos 
de protección personal y de seguridad. 
Esta forma de contar con el número 
preciso de materiales y un servicio 
optimizado reduce costes y garantiza  
la disponibilidad de equipos plenamente 
funcionales en todo momento.

ST
-1

05
8-

20
07

D
-3

37
17

-2
00

9

D
-3

21
39

-2
01

1

Rental Robot
El Dräger Rental Robot proporciona 
logística de material automática para sus 
equipos de seguridad, permitiendo a los 
usuarios obtener el equipo adecuado  
y los materiales necesarios, en cualquier 
momento y cerca de la zona de uso.



SEDE PRINCIPAL
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemania

www.draeger.com

SEDE REGIONAL 
PANAMÁ
Draeger Panamá S. de R.L.
Calle 59 Este, Nuevo Paitilla,
Dúplex 30, San Francisco
Panamá, República de Panamá
Tel 	+507 377-9100  / Fax -9130 

VENTAS INTERNACIONALES
ARGENTINA
Drager Argentina S.A.
Colectora Panamericana Este 
1717B, 1607BLF San Isidro 
Buenos Aires
Tel	 +54 11 4836-8310 / Fax - 8321

CHILE
Drager Chile Ltda.
Av. Presidente Eduardo Frei 
Montalva 6001-68
Complejo Empresarial El Cortijo, 
Conchalí, Santiago
Tel	 +56 2 2482 1000 / Fax -1001

COLOMBIA
Draeger Colombia S.A.  
Carrera 11a # 98 – 50 
Oficinas 603/604, Bogotá D.C.
Tel	 +57 1 63 58-881 / Fax -815

ESPAÑA
Dräger Safety Hispania, S.A.
Calle Xaudaró 5, 28034 Madrid 
Tel	 +34 90 011 64 24
Fax	+34 91 729 48 99
atencionalcliente@draeger.com

MÉXICO
Draeger Safety S.A. de C.V.
German Centre 
Av. Santa Fe, 170 5-4-14
Col. Lomas de Santa Fe
01210 México D.F.
Tel	 +52 55 52 61 4000
Fax	+52 55 52 61 4132 
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PANAMÁ
Draeger Panamá Comercial  
S. de R.L.
Calle 59 Este, Nuevo Paitilla, 
Dúplex 31, San Francisco
Panamá, República de Panamá
Tel 	+507 377-9100  / Fax -9130

PERÚ
Draeger Perú SAC 
Av. San Borja Sur 573-575
Lima 41
Tel	 +511 626 95-95 / Fax -73

PORTUGAL 
Dräger Portugal, Lda.
Avenida do Forte, 6 - 6A
2790 - 072 Carnaxide 
Tel	 +351 21 424 17 50
Fax	+351 21 155 45 87Localice a su representante 

de ventas regional en:  
www.draeger.com/contacto

No todos los productos, características o servicios están disponibles para la venta en todos los países. 
Las marcas comerciales citadas están registradas en ciertos países únicamente y no necesariamente en el país  
en el que se publique este material. Visite www.draeger.com/trademarks para conocer el estado actual.


